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MODAL VERBS

+ V. แท ้
เสมอ

อาจ
• can, could

• may*, might

ควร
• shall

• should*

ตอ้ง/
พงึ/
ย่อม

• shall*

• must*, have to, ought to, (be) 
obliged to
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MODAL VERB - EXAMPLES
1. All persons must be presumed innocent until proven guilty.

ทกุคน ตอ้ง ถกูสนันิษฐานไวก้อ่นวา่เป็นผูบ้รสิทุธิจ์นกวา่จะไดร้บัการพสิจูนว์า่มี
ความผดิ

2. Everyone shall be treated equally.

ทกุคน พงึ ไดร้บัการปฏบิตัอิย่างเท่าเทยีมกนั

3. The criminal lawyers should understand criminal law.

นักกฎหมายอาญา ควร เขา้ใจกฎหมายอาญา

4. The court may impose sentences of both imprisonment and fine.

ศาล อาจ ลงโทษทัง้จ าคกุและปรบั
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SPECIFIC LEGAL VERBS 

o หากในภาษากฎหมายใชค้ าวา่ ‘ย่อม/พงึ/ให’้ ขอใหเ้ราแปลดว้ยค าวา่ ‘shall’ 

เชน่ กฎหมายอาญา ให ้ตคีวามโดยเครง่ครดั

Criminal statutes shall be interpreted strictly.

o หากในภาษากฎหมายใชค้ าวา่ ‘ถอืวา่’ ขอใหเ้ราแปลดว้ยค าวา่ ‘
deem/consider/construe/regard’ 

(สว่นใหญ่เป็น passive voice เพราะ ความหมายทีแ่ทจ้รงิ คอื ‘ถกูถอืวา่/ถกูพจิารณาวา่…’)

เชน่ ใหถ้อืวา่ สญัญาตกเป็นโมฆะ

The contract shall be deemed/considered/construed/regarded void. 
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CRIMINAL OFFENCE

>>>  Actus Reus (physical element)
1. Commission – movement, verbal, possession

2. Omission – failure to act when had a legal duty to do so

>>>  Mens Rea = “guilty mind”  (fault element / mental element / )

Actus 
Reus

Mens
Rea

Offence
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CRIMINAL WRONGDOING

FELONY  /  SERIOUS OFFENCE

•ความผดิอจุฉกรรจ ์

PETTY / MINOR / SUMMARY OFFENCE

•ความผดิลหโุทษ
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CRIMINAL OFFENCES #1

1. Rape = ขม่ขนื rapist (n.) = ผูข้ม่ขนื

2. Committing Bodily Harm / Assault = ท ำรำ้ยรำ่งกำย

grievous bodily harm / aggravated assault (n.) = อนัตรำยสำหสั

3. Murder / Homicide / Manslaughter = ฆำ่ผูอ้ืน่

murderer (n.) = ฆำตกร

4. Defamation / Libel = หมิน่ประมำท

defame (v.) = ท ำใหเ้สือ่มเสยีชือ่เสยีง

5. Theft = ลักทรัพย์

thief (n.) =  หวัขโมย โจร / steal (v.) = ขโมย
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CRIMINAL OFFENCES #2

1. Gang-Robbery = ปลน้ทรัพย์ [rob (v.) = ปลน้]

2. Extortion = กรรโชก [extort (v.) = กรรโชก]

3. Blackmail = รดีเอำทรัพย์ [blackmailer (n.) = คนรดีเอาทรพัย]์

4. Fraud = ฉอ้โกง

defraud (v.) = หลอกลวง โกง / fraudulent (a.) = ทีห่ลอกหลวง

5. Trespass = บกุรกุ

trespassor (n.) = ผูบ้กุรกุอำคำรสถำนที/่ทีด่นิโดยไมไ่ดรั้บอนุญำต
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CRIMINAL OFFENCES  #3

1) Human trafficking / trafficking in persons = กำรคำ้มนุษย์

trafficker (n.) = ผูค้ำ้สิง่ผดิกฎหมำย

2) Terrorism = กำรกอ่กำรรำ้ย terrorist (n.) =  ผูก้อ่กำรรำ้ย

3) Money laundering = กำรฟอกเงนิ

launder (v.) = ซกั ฟอก (ผำ้ หรอื เงนิ)

4) Deforestation = กำรตดัไมท้ ำลำยป่ำ forest (n.) = ป่ำ

5) Economic crimes / white collar crimes = อำชญำกรรมทำงเศรษฐกจิ

economy (n.) = เศรษฐกจิ
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ตวัอย่างการใชค้ าศพัทห์มวด Criminal law - offences
I. This criminal robbed a bank and defrauded many people.

อาชญากรผูนี้ป้ลน้ธนาคารและหลอกลวงผูค้นจ านวนมาก 

II. Human trafficking and terrorism are serious offences
การคา้มนุษย ์และ การกอ่การรา้ย เป็น ความผดิอกุฉกรรจ ์/ ความผดิรา้ยแรง

III. The terrorists raped young girls and murdered innocent children in the village. 
ผูก้อ่การรา้ย ขม่ขนื เด็กสาว และ ฆ่า เด็กๆ ผูบ้รสิทุธิ ์ในหมู่บา้น

IV. The celebrity was blackmailed for money, and her home was trespassed by 
one of her fans. 
ดารา ถกู รดีเอาเงนิ และบา้นของเธอ ถกู หน่ึงในบรรดาแฟนๆของเธอ บุกรกุ
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การแปลประโยคทีใ่ชก้รยิาทัว่ไปใหเ้ป็นภาษาองักฤษกฎหมาย #1

 Premeditated murder is punishable by death. 

การฆ่าผูอ้ืน่ทีถ่กูไตรต่รองไวก้อ่น สามารถลงโทษได ้โดย ความตาย

ความผดิฐานฆ่าโดยไตรต่รองไวก้อ่น ม ีโทษ ประหารชวีติ

 The court fined the defendant 10,000 THB for trespassing Mr. A’s private estate.  

ศาล ปรบั จ าเลย ๑๐,๐๐๐ บาท ส าหรบั การบุกรกุ ทีด่นิ สว่นตวั ของ นายเอ

ศาลปรบัจ าเลย ๑๐,๐๐๐ บาท ในขอ้หา / เน่ืองจาก บุกรกุ ทีด่นิสว่นตวัของนายเอ
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การแปลประโยคทีใ่ชก้รยิาทัว่ไปใหเ้ป็นภาษาองักฤษกฎหมาย #2

o Mr. A is suspected of committing an offence of  gang-robbery. 

นายเอถกูตอ้งสงสยัวา่กระท าความผดิฐานปลน้ทรพัย ์

o Mr. A is accused of an offence of sexual assault.

นายเอ ถกูกลา่วหา วา่กระท าความผดิขอ้หาท ารา้ยทางเพศ

oMr. A is is charged with an offence of causing grievous bodily harm.

นายเอ ถกูตัง้ขอ้หา เป็นเหตใุหไ้ดร้บัอนัตรายสาหสั

o
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การแปลประโยคทีใ่ชก้รยิาทัว่ไปใหเ้ป็นภาษาองักฤษกฎหมาย #3

o Mr. A is prosecuted for an offence of rape.

นายเอ ถกูฟ้อง ในขอ้หาขม่ขนื

o Mr. A is convicted of an offence of human trafficking.

นายเอ ถกูพพิากษาลงโทษในความผดิฐาน คา้มนุษย ์

o ***Mr. A is sentenced to life imprisonment.

นายเอถกูพพิากษา จ าคกุตลอดชวีติ
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การแปลประโยคทีใ่ชก้รยิาทัว่ไปใหเ้ป็นภาษาองักฤษกฎหมาย #4

 Thailand is able to respond to threats of new forms of transnational 
crimes including drug trafficking, human trafficking, money laundering, 
terrorism, economic crimes and computer crimes.

ประเทศไทยสามารถรบัมอืกบัภยัคกุคาม ของอาชญากรรมขา้มชาตริปูแบบ
ใหม่ อนัไดแ้ก ่ การคา้ยาเสพตดิ การคา้มนุษย ์การฟอกเงิน การกอ่การรา้ย 
อาชญากรรมทางเศรษฐกจิ และอาชญากรรมทางคอมพวิเตอร ์

*ดดัแปลงและอา้งองิจาก ขอ้สอบคดัเลอืกเพือ่บรรจเุป็นขา้ราชการอยัการในต าแหน่งอยัการผูช้ว่ย
(สนามใหญ่) ๒๖ ตลุาคม ๒๕๕๗
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FINDING KEYWORDS
KEYWORDS ทัว่ไป ไดแ้ก ่ช ือ่เฉพาะ (บุคคล สถานที ่สิง่ของ) ตวัเลข (วนัที ่จ านวน) 
และค าทีป่รากฏพบบ่อยในบทความ 

- ชว่ยใหเ้ราจบัใจความส าคญัในบทความน้ันไดง้า่ย รวดเรว็ และมปีระสทิธภิาพมากขึน้

KEYWORDS ในการตอบค าถาม ประเภท การอา่นเพือ่ความเขา้ใจ 

- เป็นค า หรอื วล ีทีส่ าคญั ในค าถาม หรอื ในตวัเลอืก

- ท าใหเ้ราสามารถเลอืกไดว้า่จะตอ้งอา่น บทความ ทีป่ระโยคไหน จงึจะพบค าตอบ

- ประหยดัเวลา ไม่ตอ้งอา่นประโยคอืน่ๆ ทีไ่ม่ไดเ้กีย่วขอ้งกบัค าถาม

- ชว่ยทัง้ในทกัษะการอา่นแบบ skimming และการอา่นแบบ scanning

19



The United Nations Congress is held every five-year in which next year will be the 

celebration of its 50th anniversary (Anniversary). Such meeting will comprise of 

delegates from about one hundred and thirty-five countries all over the world 

participating in the Congress that has main topics as follows; measures to combat 

transnational organized crime, terrorism, corruption, economic crime including 

money-laundering, urban crime and computer crime. 

QUESTION: How many countries will the delegates come from?

A) 5 B) 50 C) 100 D) 135

*บทความ ดดัแปลงและอา้งองิจาก ขอ้สอบคดัเลอืกเพือ่บรรจเุป็นขา้ราชการอยัการในต าแหน่งอยัการผูช้ว่ย
(สนามใหญ)่ พ.ศ. ๒๕๔๖/๒
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The United Nations Congress is held every five-year in which next year will be 

the celebration of its 50th anniversary (Anniversary). Such meeting will 

comprise of delegates from about one hundred and thirty-five countries all 

over the world participating in the Congress that has main topics as follows; 

measures to combat transnational organized crime, terrorism, corruption, 

economic crime including money-laundering, urban crime and computer crime. 

QUESTION: Until this year, how many United Nation Congress has been held  
so far?

A) 5 B) 49 C) 50 D) 135
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สิน้สดุการบรรยาย English for Lawyers 
ในสว่นกฎหมายอาญาและวธิพีจิารณาความอาญา คร ัง้ที ่๒

เร ิม่บรรยาย วชิา English for Lawyers 
ในสว่นกฎหมายอาญาและวธิพีจิารณาความอาญา คร ัง้ที ่๓

ในวนัที ่วนัพฤหสับด ีที ่๑๓ กมุภาพนัธ ์๒๕๖๓ เวลา ๑๔.๒๐ – ๑๖.๐๐ น. 

และภาคค ่า ใน วนัเสารท์ี ่๑๕ กมุภาพนัธ ์๒๕๖๓ เวลา ๑๕.๐๐ – ๑๕.๕๐ น.

หากนักศกึษาทา่นใดมคี าถามเพิม่เตมิ 
สามารถตดิตอ่ไดท้ี ่Facebook page: เสฏฐา เธยีรพริากุล


